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— A szegedi egyelem aj magántanára. A kul-
tuszminiszter dr. Va rga Sándor könyvtári gya-
kornokot »Ismeretelmélet és általános értékelmé-
let« tárgykörből a szegedi egyetem magántanárává 
kvalifikálta. 

Ízléses, finom selyem-puppljn férfiingek 
raktáron és mérték szerint Lampel és 

Hegyi cégnél. 44 

— Az esküdtbíróság halálra ítélte a méregkeverő 
bonni orvost. Bonnból jelentik: A bonni esküdt-
bíróság a késő esti órákban hirdette ki az Ítéle-
tet a gyilkossággal és hamjs tanuzással vádolt 
dr. R i c h t e r Péter bonni orvos bünpörében. Az 
esküdtbíróság bűnösnek mondotta ki Bichtert 
előre megfontolt szándékkal elkövetett gyilkosság 
bűntettében s ezért halálbüntetéssel sújtotta. A 
hamis tanuzás bűncselekményét szintén megálla-
pította s ezért a halálbüntetésen kivül külön 
egyévi börtönbüntetést szabott ki. A büntetés jog-
szerű mértékét ugyan a hamis tanuzás miatt a 
bíróság másfélévi börtönbe állapította meg, te-
kintetbe vette azonban a fennálló enyhítő körül-
ményeket. elsősorban azt, hogy Richter bűnvádi 
eljárásnak tette volna ki magát, ha nem teszi le 
a hamis esküt. Rjchter doktor méreggel eltette 
láb alól M e r t e n s asszonyt, akivel hosszabb időn 
át bizalmas kapcsolatban élt. Mertensné férjnél 
volt, később azonban elvált urától. A válópör 
tárgyalásán Richter doktort is kihallgatták tanu-
ként s az orvos esküt tett, hogy sohasem volt 
közötte és Mertensné között bizalmas kapcsolat. Az 
ítélet indokolása megállapította, hogy Mertensné 
halálát méreg által okozott szivbénulás idézte elő. 
öngyilkosság esete nem forog fenn. A méreg a 
szakértői vélemények szerint a beleken át jutott a 
vérkeringésbe. Mintegy 50—60 milligram méreg 
okozta a halált. Richter doktor az ítélet indokolása 
szerint kétségkívül azért ölte meg volt szeretőjét, 
mert az asszony már terhére volt. A halálraítélt 
orvos felebbezést jelentett be az Ítélet ellen. 

x 300-as autótaxinál vonjon le 20 százalékot. 

Bemberg selyem harisnyák 
minden színben már -4*30 P-ért kapható 972 

Hoffmann Dezsőnél, Csekontcs u. 4. 

Igazolványba. 
U # l s » l f á í h a T a l ó fényképeket legolcsóbban, egy 

óra alatt is készít SIMONYI fényképész, 
Széchenyi tér 8. (Korzó Mozival szemben.) 41 
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M o t o r k e r é k p á r 
lohn Bull gummik és alkatrészek egyedül nálam kaphatók 

kerékpár, varrógép 
¡ © Z f f l f B í O «»f f lSSr lCIOr és rádió áruházában 

Szeged i , K i s s u c c a 2. 549 

Patent betötteaUvcgeHet csalt Hlxárólag 

stö iz ie-t í ie U L Y R E F O R M 
gyártmányt tartoh. raktáron. 

E l i s m e r t l e g j o b b m i n ő s é g ! 
Minden darabban „ B U r e t o r m " név béleirva 

Legolcsóbb árban kapható 992 
Cohilllnnap MA* üveg. potcellán, iámpa, díszműáru keres-dClillliliger MOr kedónél Szeged. Klauzál tér 9. 

Délmagyarország kiadóhivatala 

SzederJcénylHnna munkái 
hat díszes kötetben. 
Ara 5 0 p e n g ő . 

1 rí rainí háziorvos 
Két kötet ára 4 0 p e n g ő . 

I tökéletes házasság 
Dr. Th. H. Van de Veláe világ-
hírű munkálja dr. Feldmann 
Sándor fordításában. 
Ára 3tS pengő. 

Kaphatók a Desmagyarorszóg kl-
atiOkiYatafáisaii részletfizetésre ts. 

Vásárhelyi Júlia: 
Tavasz a Tengeren 

V á s á r h e l y i Júlia nem nj név az irodalom 

firmamentumán. Tehetséges ¡rásai ismertté tették 

már tizenhatéves korában, amikor novelláskötetei 

ben rendkívül szubtilis meglátásokkal asszonysor-

sok történetét idézte fel érett formatudással, csi-

szolt stilizáltsággal. 

Vásárhelyi Júlia a háború éveiben hallgatott, 

de iróí vénájának és fantáziájának gazdagsága a 

hallgatás éveiben ¡s mélyült. Csapások .szántot-

ták át ezt a meleg lelket, amely semmit sem 

tudott ugy, mint rajongani és égni a szépért ho-

zott áldozat tüzében. Sorsát átszőtték fájdalom, 

lemondás és szenvedés. Ha hitetlen és gyenge 

lett volna, régesrég elhagyta volna energiája, de 

ez az összetört leány, amikor az élet legsötétebb 

éjszakája borult feje fölé, elővette lantját és el-

kezdett énekelni hattyufehér dalokat álmokról, 

amik beteljesületlenek maradtak... 

A szomorúság és elhagyatottság Vásárhelyi Jú-

liája most ismét az irodalom felé fordult, hogy 

elképzelések forró lázában találjon vigasztalást. És 

különös, Vásárhelyi Julja a létküzdelem kemény 

öklével viaskodva is megőrzött mindent az ele-

fántcsonttoronyban élő fehér asszony romantiká-

jából. Lirai és lágy az írása, a tisztaság levegője 

árad ki belőle, nem tépik keserű vádak szagga-

tott felkiáltássá rejtett bánatát, az életébe dobott 

kövek fölött sima és ragyogó lett a lélek tükre, 

úgyhogy jólesik elmélyülni, felfrissülni benne. 

Tava s z a t e nge r en cimü regénye, amely 

most hagyta el a sajtót, egyike az irónő legfino-

mabb munkáinak. Analitikai szálak futnak át a 

kedves történeten és magyaráznak lélektani bo-

nyodalmakat, amelyek felfedik a nő érzéseinek 

titkát, de ugy hogy fölöttük még sűrűbbé fonódik 

a fátyolos-szfinkszerüség. Nőiró, aki ismeri a 

nőt, de mivel maga is az, észrevétlenül bonyolódik a 

nagy sejtelmességbe, amely saját asszonyiságát is 

fogva tartja. 

Vásárhelyi Júlia regénye a stílus gondos és 

plasztikus formájával is hatásos. Érdemes arra, 

hogy az érdeklődés meleg pártfogásával fogadja 

és tartson ki mellette a közönség. '< v. 

x Rádió anyagok és készülékek versenymentes 
kivitelben Fonyónál, Kölesey-ucca 4. 729a 

— öt embert agyonsújtott a villám. Nápolyból 
jelentik: Délolaszországban tegnap délután szél-
vihar, felhőszakadás és jégverés pusztított. Ebo-
lin falucska mellett. Salerno tartományban a vil-
lám bevágott egy mezei kunyhóba, amelyben öt 
paraszt keresett menedéket az eső elől. Három 
paraszt ember meghalt, ketten súlyos égési sebe-
ket szenvedtek. Larento mellett a villám agyon-
sújtott egy parasztgazdát és fiát, akjk a felhő-
szakadás elől egy fa tövében bújtak meg. 

— SZALLODAUTALVANY a budapesti Bristol-
ba vagy Royalba egész nap kapható a Délma-
g y a r o r s z á g kiadóhivatalában. Szobáért a (él-
nek nem kell irni, sürgönyözni, vagy telefonálni, 
a szobát lefoglalja kiadóhivatalunk és gondosko-
dik egyéb kedvezményekről is. 

— A rendőr lelőtte a soffó'rt, mert szokni akart 
a szerencsétlenség színhelyéről. Bukarestből je-
lentik: A Pasteur-uccában egy autótaxi nekirohant 
egy villamoskocsinak, miközben számos járókelő 
megsebesült. A taxi soffőrje ahelyett, hogy meg-
állott volna, nagy sebességgel igyekezett elmeue, 
külni. Az arra posztoló rendőr fölugrott a taxira 
és megállásra szólította fel Costica Jonescu sof-
főrt. A soffőr ehelyett lelökte a rendőrt a robogó 
taxiról, aki erre revolverével hátulról lelőtte a 
soffőrt. 

— Cipészet gyűlése. A cjpészek ma este 7 óra. 
kor ülést tartanak az iparkamarában, ahol a bu-
dapesti kiküldöttek heszámolót tartanak. 

x Automata villámhárítót azonnal szerel 
Deutsch, Kárász-u. 3. Telefon 8-71. 665 

MÉ«5 A L E G J O B B A K J « 

A 
világhírű AEROXON mézes 

légyfogót 

sokan u t á n o z z á k i m — 

Bevásárlásnál ügyelten a névre 1 

Saját érdekében ne fogadjon el mást, 
mivel ennek fogóképessége minden más gyárt-

mányt felülmúl. 

M i n d e n h o l e z t k ö v e í e l j e ! 

Viszonteladókat kiszolgál a gyár kizárólagos vezér-
képviselője : K 27 

Tolnai János Jenő 
B u d a p e s t , VI., Szondy ucca 73. s í i m . 

o l v a s ó r o v a t a 

Tiszte't Szerkesztőségi Egészen különösnek 
tűnik fel, hogy a város házikezeléses színháza 
körül a köztisztaságot mennyire elhanyagol-
ják. A főbejárat előtti gondozatlan, hepe-
hupás, piszkos területen még csak hagyján, 
de a tűzoltó őrszoba felőli rész előtt járó-
kelők minden reggel abban az épületes lát-
ványban részesülhetnek, hogy az orruk előtt 
öntik ki a szennyes vizet. A színházban 
nincsen lefolyó mosdó és ezért a v&ros kö-
zepén szabad az uccára szennyvizet kiönteni? 

Tisztelettel: Egy előfizető. 

f i m, 

Mtívéssseti^ 
Dr. Baranyl áll. eng. zeneiskolájának mai növen-

dékhangversenye fél 6. Kass. 
i * 

A színházi iroda hire! 
Fedák Sári vendégjátéka: 

Csütörtökön: Pista néni. (Preraierbérlet.)" 1 

Pénteken: Pista néni. (A. bérlet.) i 
Szombaton: Pista néni. 
Vasárnap: Pista néni. • 

A Pista néni főszereplői: Fedák Sári, Dayka 
Margit, Herczeg, Vágó, Veszely, Szjlassy, Peéry 
Piri, Wlassics Györgyi, Oláh, Sümegi, Rónai, Szi-
lágyi. 

A Pista néni a szezonvég szenzációja, pompás, 
kacagtató zenés vígjáték. 

A Pista néni előkészületei miatf mla esté • 
színház nem tart előadást. 

Vasárnap délután mérsékeli helyárakkal: Mayer 
Kató vendégfelléptével: A régi nyár. 

K l o í h n a d r á g 

é s e v e z ő s t r i k ó H 
N l l s o v l t s n á l , I s k o l a u c c a 2 5 . 

Kárpitosmunkát 
ufat és favitást előnyösen készit 903 

M A A C kárpitos, Püspök ucca 12. 
r U U M d Kedvező fizetési feltételek! 

¿ m B u d w e i s i 

Vserépkályhák 
különféle szín- és méretben kapha'ók 

LMOESBERG cementárugyárában SZEGED 
A x ö s s z e s é p í t k e z é s i a n y a g o k 
l e g j o b i j b e s z e r z é s i f o r r á s a . su 

BRISTOL-SZÁLLÓ 
B U D A P E S T . 

Újonnan berendezett szép éttermek. 
Kisebb-nagyobb termek. 

Modern berendezésű szállodai szobák. 
Hideg és melegvlzvezeték. 

T e l e f o n és r á d i ó m inden s z o b á b a n 
B á r . 182 C i g á n y z e n e . 

E ü l t t e t ö k é s é p í t ő k f i g u e l m é b e ! 
A legkedvezményesebb árért Bárkányi Testvérek 
készítenek szobafestést, mázolást és butorténye-
xtst. Költséfívetés díjtalan. Kigyó u . az udvaron. 2Sa 


